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B II 15 

IOANNES CHRYSOSTOMUS (Ecloga a Sisinnio II Laodicensi collecta) 

Entstehungsangaben          um 870 

Physische Beschreibung    Pergament         1 Band (476 Blätter)          38 x 25,5 cm 

 

 

Inhalt 

(1r-2r) Carmen ad Sisinnium episcopum Laodicensem de egloca homiliarum Ioannis 

Chrysostomi. 

// τὸν χρυσόρειθρον ἐν θεηγόροις λόγοις … - … καὶ τῶν ἁπάντων ἁγίων 

αἰωνίως. — Edition Meyer / Burckhardt 1960, 150-152; Repertorium Database 

of Byzantine Book Epigrams, Type 2229. 

(2v-3v) Inhaltsverzeichnis (spätere Hand). 

αʹ Τοῦ μακαριωτάτου Ἰωάννου ἀρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ 

Χρυσοστόμου ἐπιστολὴ γραφεῖσα ἀπὸ Κουκουσοῦ τῆς Κιλικίας ὄντος αὐτοῦ 

ἐν ἐξορίᾳ … - … ξβʹ … οὗ ἡ ἀρχή· 'Μίαν ὑμῶν ἀπελείφθην ἡμέραν· καὶ ὡς 

ἐνιαυτὸν ὑμῶν. >Ὁμοῦ τοῦ χρυσορρήμονος λόγοι ἑξήκοντα καὶ δύο<. 

Palimpsest: 

Bl. 3r-v ist ein Palimpsestblatt, dessen untere Schrift des 12. Jh. ein Fragment des 

Compendium Historiarum des Georgius Cedrenus enthält (s. auch ʺBegleitmaterialʺ, 

ʺLagenʺ, ʺSchriftʺ und Meyer / Buckhardt 1960, 168). 

(4r-19r) Ioannes Chrysostomus, Quod nemo laeditur nisi a se ipso. 

>Τοῦ μακαρίου Ἰωάννου ἀρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ 

Χρυσοστόμου … μὴ ἀδικοῦντα οὐδ' εἷς παραβλάψαι δυνήσεται<. Οἶδα μὲν 

ὅτι τοῖς παχυτέροις καὶ πρὸς τὰ παρόντα … - … οὐδὲ μικρὸν τοῦτον 

παραβλάψαι δυνήσονται. — Edition PG 52, 459-480; Repertorium Clavis 

Patrum Graecorum 4400. 

(19r-39v) Ioannes Chrysostomus, De compunctione libri 1-2. 

>Τοῦ αὐτοῦ πρὸς Δημήτριον μονάζοντα περὶ κατανύξεως<. Ἐγώ σε ὁρῶν ὦ 

μακάριε Δημήτριε … - … ἀνάλωτον τροφὴν τῇ παμφάγῳ γινομένους φλογί. 

— Edition PG 47, 393-422; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4308-9. 
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Weitere Informationen: Buch 1 (ad Demetrium) auf Bl. 19r-30v. Buch 2 (ad 

Stelechium) auf Bl. 30v-39v. 

(39v-90v) Ioannes Chrysostomus, Ad Stagirium a daemone vexatum. 

>Τοῦ αὐτοῦ παρακλητικὸς πρός τινα δαιμονιῶντα ἀσκητὴν Σταγήριον … 

καὶ περὶ τοῦ Κάϊν<. Ἔδει μὲν ἡμᾶς, ὦ φίλτατε πάντων ἐμοὶ Σταγήριε … - … 

ἅπαντα λοιπὸν ἀνάλωτος ἔσῃ τὰ τοῦ βίου λυπηρά. — Edition PG 47, 423-494; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4310. 

(90v-118r) Ioannes Chrysostomus, Ad Theodorum lapsum libri 1-2. 

>Τοῦ αὐτοῦ πρὸς Θεόδωρον ἐκπεσόντα λόγος παραινετικός<. '[Ier. 8,23] Τίς 

δώσει τῇ κεφαλῇ μου ὕδωρ … πηγὴν δακρύων'. Εὔκαιρον κἀμοὶ νῦν … - … 

πάνυ γὰρ ἡμᾶς εὐφραίνεις ἐν τούτῷ. — Edition PG 47, 277-316; Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 4305. 

Weitere Informationen: Buch 1 auf Bl. 90v-113r. Buch 2 auf Bl. 113r-118r. 

(118r-119r) Ioannes Chrysostomus, Epistula ad episcopos, presbyteros et diaconos. 

>Τοῦ αὐτοῦ ἐπιστολὴ πρὸς ἐπισκόπους καὶ πρεσβυτέρους ἐγκεκλεισμένους 

ἐν δεσμωτηρίῳ δι' εὐσέβειαν<. Μακάριοι τοῦ δεσμωτηρίου καὶ τῆς ἁλύσεως 

… - … ἐν τοσούτοις διαλάμψασιν ἀγῶσιν. — PG 52, 541*-542*; Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 4404. 

(119v-123v) Ioannes Chrysostomus, Ad Innocentium papam, epistulae 1-2. 

>Τοῦ αὐτοῦ. Ἰννοκεντίῳ ἐπισκόπῳ Ῥώμης τῷ δεσπότῃ μου τῷ αἰδεσιμωτάτῳ 

καὶ θεοφιλεστάτῳ ἐπισκόπῳ Ἰννοκεντίῳ· Ἰωάννης ἐν κυρίῳ χαίρειν<. Καὶ 

πρὸ τῶν γραμμάτων οἶμαι τῶν ἡμετέρων … - … παράκλησιν τῶν 

παθημάτων ἡμῶν ἄπιμεν. — Edition PG 52, 529-535 und 535-536; Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 4402-3. 

Weitere Informationen: Brief 1 auf Bl. 119v-122v. Brief 2 auf Bl. 122v-123v. 

(123v-126r) Ioannes Chrysostomus, Epistula 125 ad Cyriacum. 

>Τοῦ αὐτοῦ ἐπιστολὴ σταλεῖσα ἀπὸ τῆς ἐξορίας πρὸς κυριακὸν ἐπίσκοπον· 

ὄντα καὶ αὐτὸν ἐν ἐξορίᾳ<. Φέρε δὴ πάλιν ἀπαντλήσω σου τῆς ἀθυμίας τὸ 

ἕλκος … - … καὶ ἀντίγραψον ἡμῖν παρακλήθητι. — Edition PG 52, 681-685; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4405.125.a-b. 
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(126r-173r) Ioannes Chrysostomus, Adversus oppugnatores vitae monasticae libri 1-

3. 

>Τοῦ αὐτοῦ πρὸς τοὺς κωλύοντας μονάζειν. Λόγος αʹ<. Ὅτε τὸν ἐν 

Ἱεροσολύμοις ναὸν πολλῶν ἐτῶν … - … ὅτε τῶν ἐπαίνων ὑμῖν ὤφελος 

οὐδέν. >Λόγος γʹ<. — Edition PG 47, 319-386; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4307. 

Weitere Informationen: Buch 1 auf Bl. 126r-134r. Buch 2 auf Bl. 134r-146r. Buch 3 

auf Bl. 146v-173r. 

(173r-221v) Ioannes Chrysostomus, De sacerdotio libri 1-6. 

>Τοῦ αὐτοῦ λόγος αʹ πρὸς τὸν ἐγκαλοῦντα ἐπὶ τῷ διαφυγεῖν τὴν 

ἱερωσύνην<. Ἐμοὶ πολλοὶ μὲν ἐγένετο φίλοι γνήσιοί … - … εἰς τὴν αἰωνιόν 

σου δέξασθαι σκηνήν. >Λόγος ϛʹ<. — Edition PG 48, 623-692; Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 4316. 

Weitere Informationen: Buch 1 auf Bl. 173r-178v. Buch 2 auf Bl. 178v-184v. Buch 3 auf 

Bl. 184v-198v. Buch 4 auf Bl. 198v-207v. Buch 5 auf Bl. 207v-211v. Buch 6 auf Bl. 211v-

221v. 

(221v-232r) Ioannes Chrysostomus, Contra eos qui subintroductas habent virgines. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου διδασκαλία καὶ ἔλεγχος πρὸς τοὺς ἔχοντας 

συνεισάκτους. Λόγος αʹ<. Ἐπὶ μὲν τῶν προγόνων τῶν ἡμετέρων δύο τινὲς 

ἦσαν προφάσεις … - … εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν εἰσαγομένων 

ἁπάντων. >Λόγος αʹ<. — Edition PG 47, 495-514; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4311. 

(232r-249v) Ioannes Chrysostomus, Quod regulares feminae viris cohabitare non 

debeant. 

>[Spätere Hand über Rasur:] Τοῦ αὐτοῦ ὑπὲρ τοῦ τὰς κανονικὰς μὴ συνοικεῖν 

ἀνδράσιν<. Οἴμοι ψυχὴ μετὰ τοῦ προφήτου καὶ ἐμοὶ … - … πᾶσαν 

ἐκκαθαιρούσης σου κηλίδα. — Edition PG 47, 513-532; Repertorium Clavis 

Patrum Graecorum 4312. 

(249v-257r) Ioannes Chrysostomus, De eleemosyna. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου περὶ ἐλεημοσύνης<. Πρεσβείαν τινὰ δικαίαν καὶ 

λυσιτελῆ καὶ πρέπουσαν … - … ἧς γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν· χάριτι 

καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἱησοῦ Χριστοῦ· μεθ' οὗ τῷ πατρὶ, ἅμα τῷ 

ἁγίῳ πνεύματι, δόξα, κράτος, τιμὴ, νῦν καὶ ἀεὶ, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 51, 261-272; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4382. 
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(257r-263r) Ioannes Chrysostomus, In illud: Utinam sustineretis modicum (2 Cor. 

11,1). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ ἀποστολικὸν ῥητὸν 'ὤφελον ἀνείχεσθέ μου μικρόν τι 

ἀφροσύνης'<. Ἅπαντας μὲν φιλῶ τοὺς ἁγίους … - … τὸ βραβεῖον λαβεῖν τῆς 

ἄνω κλήσεως, οὗ γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν· χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ 

τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι 

δόξα, κράτος, τιμὴ, νῦν καὶ ἀεὶ, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — 

Edition PG 51, 301-310; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4384. 

(263r-271v) Ioannes Chrysostomus, In dictum Pauli: Nolo vos ignorare (1 Cor. 10,1). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ ἀποστολικὸν ῥητὸν 'οὐ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν ἀδελφοί· ὅτι οἱ 

πατέρες ὑμῶν πάντες ὑπὸ τὴν νεφέλην ἦσαν· καὶ πάντες διὰ τῆς θαλάσσης 

διῆλθον'<. Οἱ ναῦται τοῦτο μάλιστα φιλοῦσιν … - … τῶν ἐπηγγελμένων 

ἀγαθῶν ἐπιτύχωμεν· χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 

Χριστοῦ, μεθ' οὗ τῷ πατρὶ, ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι, δόξα, κράτος, τιμὴ, νῦν 

καὶ ἀεὶ, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 51, 241-252; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4380. 

(271v-278v) Ioannes Chrysostomus, De profectu evangelii (Phil. 1,18). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ ἀποστολικὸν ῥητὸν· 'εἴτε προφάσει εἴτε ἀληθείᾳ Χριστὸς 

καταγγέλλεται'· καὶ περὶ ταπεινοφροσύνης<. Τοῦ Φαρισαίου καὶ τοῦ 

τελώνου μνημονεύσαντες πρῴην … - … τῶν ἀποκειμένων τυχεῖν ἀγαθῶν· 

ὧν γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν, χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου 

ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι δόξα, κράτος, 

τιμή· νῦν καὶ ἀεὶ, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 51, 

311-320; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4385. 

(278v-281v) Ioannes Chrysostomus (Ps.), In Eliam prophetam. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου λόγος εἰς τὸν προφήτην Ἡλίαν<. Πρότερον μὲν 

τῶν Ἰουδαίων ὁ δῆμος τῇ τῶν προφητῶν ἐκαλλωπίζετο κτήσει … - … ἀλλ' 

ἀναπαύσω ὑμᾶς. Αὐτῷ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition 

PG 56, 583-586; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4565. 

(281v-285r) Ioannes Chrysostomus, Comparatio regis et monachi. 

>Τοῦ αὐτοῦ σύγκρισις βασιλικῆς δυναστείας καὶ πλούτου καὶ ὑπεροχῆς· 

πρὸς μοναχόν συζῶντα τῇ ἀληθεστάτῃ καὶ κατὰ Χριστὸν φιλοσοφίᾳ<. 

Ὁρῶν ἐγὼ τοὺς πολλοὺς τῶν ἀνθρώπων τὰ δοκοῦντα εἶναι καλὰ … - … 

φιλανθρωπίαν καὶ πρόνοιαν· ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 47, 387-392; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4500. 
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(285r-289r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), De mansuetudine sermo. 

>Τοῦ αὐτοῦ περὶ πραότητος<. Οἶμαι πάντας ὑμᾶς ἐπίστασθαι σαφῶς … - … 

σωτῆρος ἡμῶν, δι' οὗ καὶ μεθ' οὗ τῷ πατρὶ σὺν τῷ πνεύματι ἁγίῳ πᾶσα δόξα, 

τιμὴ, καὶ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 63, 549-

556; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4683. 

(289r-291v) Ioannes Chrysostomus, De continentia. 

>Τοῦ αὐτοῦ περὶ σωφροσύνης<. Ἀεὶ μὲν ἐμοὶ δοκεῖ χρησιμώτατος εἶναι … - 

… φοβεροῖς μυστηρίοις τοῦ μεγάλου θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 

ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition 

Haidacher 1906, 6-12; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4557. 

(291v-299r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), De precatione orationes 1-2. 

>Τοῦ αὐτοῦ περὶ προσευχῆς λογὸς αʹ<. Ἀμφοτέρων ἕνεκα προσήκει τοὺς τοῦ 

θεοῦ θεράποντας μακαρίζειν … - … νόμους τοῦ Χριστοῦ, δι' οὗ καὶ μεθ' οὗ 

τῷ πατρὶ σὺν τῷ ἁγίῳ πνεύματι δόξα καὶ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 50, 775-786; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4516. 

Weitere Informationen: Rede 1 auf Bl. 291v-295r. Rede 2 auf Bl. 295r-299r. 

(299v-304v) Ioannes Chrysostomus, In illud, Vidi dominum (Is. 6,1), Homilia 3. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου εἰς τὴν πρώτην τῶν παραλειπομένων τὴν 

λέγουσαν 'ὑψώθη ἡ καρδία Ὀζίου' (2 Par. 26,16) καὶ περὶ ταπεινοφροσύνης· 

καὶ ὅτι χρὴ μὴ θαρρεῖν τὸν ἐνάρετον· καὶ ὅσον κακὸν ἡ ἀπόνοια<. Εὐλογητὸς 

ὁ θεός, καὶ ἐπὶ τῆς γενεᾶς τῆς ἡμετέρας ἐβλάστησαν μάρτυρες … - … ζωὴν 

αἰώνιον· ἧς γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν, χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ 

κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας. Ἀμήν. 

— Edition PG 56, 112-119; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4417.3. 

(305r-308v) Ioannes Chrysostomus, In Iob et Abraham. 

>Τοῦ αὐτοῦ λόγος εἰς τὸν Ἰὼβ καὶ τὸν Ἀβραάμ<. Παρορμᾷ πρὸς πάλην 

ἀθλητήν … - … πίστιν ἐνστερνιζομένους· ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῷ ἡμῶν· 

μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. 

— Edition S. Kim, ʺPs.-Jean Chrysostome, In Iob et in Abraham (Clavis Patrum 

Graecorum 4999, Bibliotheca Hagiographica Graeca 939w). Introduction, 

édition du texte grec et traduction françaiseʺ, Analecta Bollandiana 136 (2018), 

334-364; Repertorium Clavis Patrum Graecorum, 4999. 
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(308v-314r) Ioannes Chrysostomus, De ieiunio. 

>Τοῦ αὐτοῦ λόγος περὶ νηστείας<. Ἱλασμῶν ὁ καιρὸς, καὶ μὴ παρίδωμεν … - 

… τῷ μὴ φεισαμένῳ τοῦ ἰδίου υἱοῦ· δι' ἡμετέραν σωτηρίαν· διὰ τοῦ ἐλθόντος 

τῷ ἀποστείλαντι· δόξα, κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας. Ἀμήν. — Edition PG 62, 731-

738; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4667. 

(314r-333r) Ioannes Chrysostomus, Contra Iudaeos et Gentiles, quod Christus sit 

deus. 

>Τοῦ αὐτοῦ προς Ἕλληνας ἀπόδειξις ὅτι θεός ἐστιν ὁ Χριστός<. Ἐπειδὴ 

πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων· οἱ μὲν … - … τοῦτο μόνον οὐκ ἴσχυσαν ἀναστῆσαι. 

— Edition PG 48, 813-838; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4326. 

(333r-339v) Ioannes Chrysostomus (Ps.: Severianus Gabalensis), In illud: Quando 

ipsi subiciet omnia (1 Cor. 15,28). 

>Τοῦ αὐτοῦ· εἰς τὸ ἀποστολικὸν ῥητὸν· 'ὅτε αὐτῷ ὑποταγῇ τὰ πάντα … γʹ 

βασιλεῖς. γʹ ἀρεταὶ μνημονεύονται<. Χθὲς ἡμῖν, ἀδελφοί, ὁ περὶ τῆς 

ἀτελευτήτου βασιλείας … - … τῆς βασιλείας καὶ τῆς προφητείας κύριος 

γένοιτο μετὰ πάντων ὑμῶν. Ἀρχὴν γὰρ λαβόντος τοῦ κεφαλαίου τοῦ εἰς τὸ 

κέρας θλιβέντων τῶν τριῶν ἀνθρώπων κατέπαυσεν. — Edition Haidacher 

1906, 24-40; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4236.2. 

(339v-346v) Ioannes Chrysostomus, In Genesim Sermo 9 (de nominum Abraham et 

Noe mutatione). 

>Τοῦ αὐτοῦ ὁμιλία· Εἰς τὸ πῶς δεῖ ἐπιτιμᾶν τοῖς τῶν ἀδελφῶν ἁμαρτήμασιν 

… ἀλλά τῇ τοῦ θεοῦ οἰκονομίᾳ<. Εἰ μὲν ἦν δυνατὸν ὑμῖν εἰδέναι, τί μὲν ἡμῖν 

εἴρηται … - … εὐχαριστοῦντες τῷ ταῦτα δεδωκότι εἰπεῖν θεῷ, ὅτι αὐτῷ ἡ 

δόξα, εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 54, 619-630; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4410. 

(346v-349r) Ioannes Chrysostomus, In illud: Dominus regnavit et in illud: Dies diei 

dicit verbum (Psalmus 96,1). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ 'ὁ κύριος ἐβασίλευσεν ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ'<. Ὑπὸ ἐχίδνης 

δηχθεὶς ὁ Παῦλος ἐν τῇ χειρὶ … - … ἀναγγελεῖ τὴν περὶ πατρὸς καὶ ἑαυτοῦ 

καὶ ἁγίου πνεύματος γνῶσιν. Αὐτῷ γὰρ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς 

αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition F. Nau, "Le texte grec de trois homélies 

de Nestorius, et une homélie inédite sur le Psaume 96", Revue de l'Orient 

chrétien 15, 1910, 120-124; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4738. 
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(349r-357v) Ioannes Chrysostomus, In illud: Salutate Priscillam et Aquilam, homilia 2 

(Rom. 16,3). 

>Τοῦ αὐτοῦ λόγος εἰς Πρίσκιλλαν καὶ Ἀκύλαν· καὶ εἰς τὸ μὴ κακῶς λέγειν 

τοὺς ἱερεῖς τοῦ θεοῦ<. Ἆρα ἐπαιδεύθητε μηδὲν εἶναι νομίζειν πάρεργον … - 

… καὶ τῶν μελλόντων ἐπιτυχεῖν ἀγαθῶν, χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ 

κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι' οὗ καὶ μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἅμα τῷ ἁγίῳ 

πνεύματι, ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — 

Edition PG 51, 195-208; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4376. 

(357v-359r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), De eleemosyna. 

>Τοῦ αὐτοῦ πρὸς πλουσίους καὶ πένητας καὶ εἰς τὸν Ἰώβ<. Οἱ λειμῶνες 

ἔχουσιν ποικίλα καὶ διάφορα ἄνθη … - … ᾧ ἡ δόξα, τιμὴ καὶ προσκύνησις 

καὶ μεγαλοπρέπεια· σὺν τῷ πατρί· καὶ τῷ ἀγαθῷ καὶ παναγίῳ καὶ ζωοποιῷ 

πνεύματι πάντοτε νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — 

Edition PG 60, 707-712 (s. auch Meyer / Burckhardt 1960, 163); Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 4618. 

(359r-361r) Ioannes Chrysostomus, De paenitentia homilia 9. 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τοὺς ἀπολειφθέντας εἰς τὰ ἐγκαίνια λόγος παραινετικός, ἔτι 

ὢν ἐν Ἀντιοχείᾳ<. Οὐκ ἀρκεῖ τῷ ἁπλῶς καὶ ὡς ἔτυχεν ἀκούειν … - … τῆς 

τῶν οὐρανῶν βασιλείας ἀξιωθῶμεν· χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου 

ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ· μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἡ δόξα ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι· νῦν 

καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 49, 343-350 (s. 

auch Meyer / Burckhardt, Ibid.); Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4333. 

(361r-371v) Ioannes Chrysostomus, De resurrectione mortuorum. 

>Τοῦ αὐτοῦ περὶ ἀναστάσεως<. Περὶ δογμάτων ὑμῖν ἔμπροσθεν 

διελέχθημεν … - … ὧν γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν, χάριτι καὶ 

φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι' οὗ καὶ μεθ' οὗ τῷ πατρὶ 

δόξα ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι, εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition 

PG 50, 417ter-432; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4340. 

(371v-377r) Ioannes Chrysostomus, In dictum Pauli: Oportet haereses esse (1 Cor. 

11,19). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ 'δεῖ δὲ καὶ αἱρέσεις εἶναι ἐν ὑμῖν ἵνα οἱ δόκιμοι φανεροὶ 

γένωνται'<. Ἱκανῶς ἡμῖν πρῴην διεθερμάνθη τὸ παρὸν τοῦτο θέατρον … - 

… ἐλπίδας χρηστάς· τὰ ἀγαθὰ ἅπερ ἡτοίμασεν ὁ θεὸς τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν· 

ὧν γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν χάριτι τοῦ κυρίου· ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς 

αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 51, 251-260; Repertorium Clavis 

Patrum Graecorum 4381. 
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(377r-382v) Ioannes Chrysostomus, De libello repudii (1 Cor. 7,39-40). 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ 'γυνὴ δέδεται νόμῳ· ἐφ' ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς· ἐὰν 

δὲ ἀποθάνῃ ἐλευθέρα ἐστιν ᾧ θέλει γαμηθῆναι· μόνον ἐν κυρίῳ· 

μακαριωτέρα ἐστιν ἐὰν οὕτως μείνῃ'<. Περὶ γάμου πρῴην ἡμῖν ὁ μακάριος 

Παῦλος ἐνομοθέτει … - … ἵνα καὶ τὸν θεὸν ἔχοντες ἵλεω, τῆς βασιλείας τῶν 

οὐρανῶν ἐπιτύχωμεν, ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — 

Edition PG 51, 217-226; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4378. 

(383r-386r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), In illud: Credidi propter quod locutus sum. 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς τὸ 'ἐπίστευσα δι' ὃ ἐλάλησα'<. Φασίν ποτε τὴν μέλισσαν 

κούφοις πτεροῖς δένδρεσι … - … χορὸν κατασταθήσεται· ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 

τῷ κυρίῳ ἡμῶν, ᾧ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. 

— Haidacher 1906, 47-54; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4757. 

(386r-404v) Ioannes Chrysostomus, De fato et providentia homiliae 1-6. 

>Τοῦ αὐτοῦ περὶ προνοίας λόγος αʹ<. Πολλῆς γέμει ταραχῆς ἡμῶν ἡ ζωὴ … 

- … ἵνα καὶ τῶν παρόντων καὶ τῶν μελλόντων τύχωμεν ἀγαθῶν· χάριτι καὶ 

φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ' οὗ τῷ πατρὶ δόξα τιμὴ 

ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι, νῦν καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — 

Edition PG 50, 749-774; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4367. 

Weitere Informationen: Homilie 1 auf Bl. 386r-388v. Homilie 2 auf Bl. 388v-392r. 

Homilie 3 auf Bl. 392r-393v. Homilie 4 auf Bl. 394r-398r. Homilie 5 auf Bl. 398r-401r. 

Homilie 6 auf: Bl. 401r-404v. 

(404v-409r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), Contra Iudaeos, Gentiles et haereticos. 

>Τοῦ αὐτοῦ πρὸς Ἰουδαίους καὶ Ἕλληνας καὶ αἱρετικούς<. Οἱ νεοττοὶ τῶν 

χελιδόνων καθέζονται … - … καὶ αἱρετικούς. Ἀλλ' ἡμεῖς δοξάσωμεν πατέρα 

καὶ υἱὸν καὶ ἅγιον πνεῦμα, εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition 

PG 48, 1075-1080; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4506. 

(409r-439v) Ioannes Chrysostomus, De Babyla contra Julianum et gentiles. 

>Τοῦ αὐτοῦ λόγος εἰς τὸν μακάριον βαβυλᾶν καὶ κατὰ Ἑλλήνων<. Ὁ κύριος 

ἡμῶν Ἰησοῦς ὁ Χριστὸς μέλλων πρὸς τὸ πάθος ἤδη χωρεῖν … - … καὶ 

βασιλεῦσιν καὶ δαίμοσιν καὶ αὐτῷ τῷ τῶν δαιμόνων ἀρχηγῷ. — Edition PG 

50, 533-578; Clavis Patrum Graecorum 4348. 

(439v-443v) Ioannes Chrysostomus, In Iuventinum et Maximum martyres. 

>Τοῦ αὐτοῦ εἰς Ἰουβεντῖνον καὶ Μάξιμον<. Ὁ μακάριος Βαβύλας πρῴην 

ἡμᾶς ἐνταῦθα μετὰ παίδων τριῶν συνήγαγεν … - … καταπλεῦσαι τὸν 

λιμένα, καὶ τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν ἐπιτυχεῖν, ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
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κυρίῳ ἡμῶν· ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας. Ἀμήν. — Edition PG 50, 571-578; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4349. 

(443v-447r) Ioannes Chrysostomus (Ps.), De fide et contra haereticos. 

>Τοῦ αὐτοῦ ὁμιλία περὶ πίστεως καὶ κατὰ τῶν αἱρετικῶν<. Ἔστιν τίς λίθος 

ὀνόματι χρυσακόνιον … - … ἐν ἑνὶ στόματι μιᾷ καρδία· δοξάσωμεν πατέρα· 

καὶ υἱὸν καὶ πνεῦμα ἅγιον· νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

Ἀμήν. — Uthemann / Regtuit / Tevel 1994, 67-73; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4917. 

(447r-451r) Ioannes Chrysostomus, De anathemate. 

>Περὶ τοῦ μὴ δεῖν ἀναθεματίζειν ζῶντας ἢ τεθνεῶτας<. Πρῴην μὲν περὶ 

ἀκαταλήπτου γνώσεως θεοῦ … - … ἐκ τῆς ἡμῶν συμπαθείας· χάριτι καὶ 

φιλανθρωπίᾳ αὐτοῦ τοῦ μονογενοῦς υἱοῦ τοῦ θεοῦ· μεθ' οὗ τῷ πατρὶ ἡ δόξα 

ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι εἰς αἰῶνας. Ἀμήν. Edition PG 48, 945-952; Repertorium 

Clavis Patrum Graecorum 3430. 

(451r-455v) Ioannes Chrysostomus, Contra Anomoeos homilia 11. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου· ἐρρέθη πρὸς Ἀνομοίους<. Μίαν ὑμῖν διελέχθην 

ἡμέραν, καὶ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης οὕτως ὑμᾶς ἐφίλησα … - … ἡμᾶς 

ἀπολαύειν, χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ' 

οὗ τῷ πατρὶ ἡ δόξα ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 

— Edition PG 48, 795-802; Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4324. 

(456r-461v) Ioannes Chrysostomus, De incomprehensibili dei natura homilia 1. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου περὶ ἀκαταλήπτου ἀπόντος τοῦ ἐπισκόπου πρὸς 

Ἀνομοίους<. Τί τοῦτο; ὁ ποιμὴν οὐ πάρεστιν καὶ τὰ θρέμματα … - … εἰρήνην· 

ἧς γένοιτο διὰ παντὸς ἡμᾶς ἀπολαύειν· χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου 

ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ· μεθ' οὗ τῷ πατρὶ δόξα ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι· νῦν καὶ 

ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 48, 701-710; 

Repertorium Clavis Patrum Graecorum 4318. 

(461v-471r) Ioannes Chrysostomus, De mutatione nominum homilia 3. 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου· πρὸς τοὺς ἐγκαλέσαντας ὑπὲρ τοῦ μήκους τῶν 

προοιμίων … ἐκ προαιρέσεως γέγονεν αὐτῷ ἡ μεταβολή<. Ἐνεκάλεσαν ἡμῖν 

τινες τῶν ἀγαπητῶν … - … ἵνα καὶ τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν ἐπιτύχωμεν· 

ἧς γένοιτο πάντας ἡμᾶς ἐπιτυχεῖν, χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ κυρίου 

ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ· μεθ' οὗ τῷ πατρὶ δόξα ἅμα τῷ ἁγίῳ πνεύματι· εἰς τοὺς 

αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. — Edition PG 51, 131-144; Repertorium Clavis 

Patrum Graecorum 4372. 
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Weitere Informationen: 

Bl. 468r-v ist ein Palimpsestblatt des 12. Jh., dessen untere Schrift ein Fragment des 

Compendium Historiarum des Georgius Cedrenus enthält (s. ʺLagenʺ und 

ʺBegleitmaterialʺ; Meyer / Buckhardt 1960, 168). 

(471r-474v) Ioannes Chrysostomus, In illud: In faciem ei restiti (Gal. 2,11). 

>Τοῦ αὐτοῦ Χρυσοστόμου εἰς τὴν ἀποστολικὴν ῥῆσιν … οἰκονομία τὰ 

γινόμενα σοφωτάτη<. Μίαν ὑμῶν ἀπελείφθην ἡμέραν· καὶ ὡς ἐνιαυτὸν 

ὑμῶν ὁλόκληρον χωρισθεὶς … - … ἑπτακαιδέκατον ἔτος εἶχεν τὸ κήρυγμα 

// [Ende fehlt]. —  Edition PG 51, 371-377; Repertorium Clavis Patrum 

Graecorum 4391. — Das Ende fehlt infolge eines Blattverlustes (s. ʺLagenʺ). 

 

Begleitmaterial (separate Beilagen): 

Als Beilagen zur Handschrift finden sich in einem mit ʺzu B II 15ʺ betitelten Umschlag 

ein handgeschriebener Bericht vom 3. Juli 1881 von der französischen Académie des 

Inscriptions. Der Bericht thematisiert die Zugehörigkeit der Palimpsestblätter Bl. 3 und 

Bl. 468 zum Codex Parisinus gr. 1713. Weiter findet sich im Umschlag ein Photo von Bl. 

95r dieser Pariser Handschrift (s. ʺLagenʺ). 

 

 

 

Beschreibstoff 

Gewelltes Pergament durchschnittlicher Qualität. Buchblock beschnitten. Einige Ränder 

wurden herausgeschnitten und manchmal mit Pergamentstücken repariert, z.B auf Bl. 457. 

Der Vorderschnitt ist mit Blattweisern aus Leder versehen. 

 

Lagen 

(I+1)3 + IV11 + 5 (V-2)51 + 5 IV91 + 4 (V-2)123 + 2 IV139 + 7 (V-2)195 + IV203 + 2 (V-2)219 + IV227 + 

4 (V-2)259 + 4 IV291 + 5 (V-2)331 + IV339 + 6 (V-2)387 + IV395 + (V-2)403 + IV411 + 3 (V-2)435 + IV443 

+ (V-2)451 + 2 IV467 + (V-4+1)474. 

39 der gesamthaft 60 Lagen dieses Bandes waren ursprünglich Quinionen, in denen jeweils 2 

Blätter vor der Arbeit des Kopisten ohne Textverlust herausgeschnitten wurden, damit sie zu 

Quaternionen wurden. Die herausgeschnittenen Blätter sind, je nachdem, das 3. und das 7. 

oder das 4. und das 8. Blatt der Lage; die Falzstreifen sind sichtbar. Bl. 3 und Bl. 468 sind 

Palimpsestblätter, die bei einer Restaurierung im 15. Jh. hinzugefügt wurden und die 
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ursprünglich zum Codex Parisinus gr. 1713 (Georgius Cedrenus) gehörten (s. ̋ Begleitmaterialʺ; 

s. auch Meyer / Burckhardt 1960, 168). Bl. 468 ersetzt dabei das zuvor fehlende erste Blatt der 

letzten Lage; in dieser letzten Lage fehlt ausserdem nach Bl. 469 und nach Bl. 472 je 1 Blatt 

ohne Textverlust sowie nach Bl. 474 1 Blatt mit Textverlust (s. ʺInhaltʺ). 

Bis 1881 enthielt der Band 14 weitere Palimpsestblätter. Diese wurden wohl als Vor- und 

Nachsatzblätter genutzt und im selben Jahr der Bibliothèque Nationale de France geschenkt, 

damit sie wieder zu ihrem Ursprungscodex zugeführt werden konnten (Information von den 

Beilagen in "Begleitmaterial"). 

Alte, überwiegend weggeschnittene, griechische Kustoden in Majuskelbuchstaben auf den 

jeweils 1. Recto-Seiten der Lagen oben rechts (ιζʹ sichtbar auf Bl. 132r; ιθʹ 148r; κ[βʹ] 172r; κεʹ 

196r; κθʹ 228r; λβʹ 252r; λϛʹ 284r … μ[γʹ] 340r). – Spätere griechische Kustoden, die ab Bl. 348r 

beginnen, auf den 1. Recto-Seiten unten links (αʹ 348r - ιʹ 412r; doch danach κʹ 420r, λʹ 428r, μʹ 

436r, νʹ 444r, ξʹ 452r…). 

 

Foliierung 

Moderne Bleistiftfoliierung: A.1-474.B. — Bl. 39v-49v wurden zusätzlich von einer westlichen 

Hand paginiiert: 1-21. — Bl. 232r-249r wurden zusätzlich von verschiedenen westlichen 

Händen paginiiert: 1-35. 

 

Überschriften und Rubrizierungen 

Die Titel der Werke sind in Auszeichnungsmajuskel in brauner Tinte geschrieben und sind am 

Rand jeweils von einem grossen lateinischen Kreuz und einer Werknummerierung begleitet. 

Das Lied auf Bl. 1r-2r wurde völlig in Rot kopiert und der Liedtitel Ἴαμβος ist von grossen 

roten Kreuzen und Sternen flankiert. 

 

Initialen und Zierleisten 

Vor jedem Werk schlichte Zierlinien in brauner Federzeichnung (Repetitionsmuster), auf die 

eine wohl spätere Hand eine rote Farbe auftrug (über die Dekoration s. Perria 1989, 128). Ab 

Bl. 178v keine rote Schicht mehr. — Schlichte Initialen in brauner Tinte, manchmal ebenfalls 

durch eine rote Schicht bedeckt). 

 

Miniaturen 

Auf Rasuren im Text sind kleine, bemalte, dekorative Pergament- oder Papierscheiben 

aufgeklebt: Bl. 229v und 237r rote Rosette auf weissem Grund; Bl. 241r rotes Tatzenkreuz auf 

weissem Grund. 
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Einrichtung 

Schriftsspiegel: 27,5-29 x 15-16 cm. 34-36 Zeilen. Blindliniierung. Linienschema: Leroy 21C1a. 

 

Schrift 

Senkrechte, längliche, kalligraphische, reine Minuskel des 9. Jh.: Anastasios-Typ. 

Schätzungsweise datierbar um 870 (Datierung nach Perria 1989, 118, 129f.; früher datierten 

Dumortier 1959, 265f. und Malingrey 1964, 419 die Handschrift auf das Ende 9. Jh. / Anfang 

10. Jh.). Wahrscheinlich in Konstantinopel kopiert (s. Perria 1989, 137). Die Buchstaben stehen 

auf den liniierten Zeilen. 

Das Lied für Sisinnius von Laodikeia auf Bl. 1r-2r, die Werktitel, sowie die vor einigen Werken 

befindlichen Inhaltsverzeichnisse wurden in einer zeitgleichen ogivalen Majuskel 

geschrieben. 

Das Inhaltverzeichnis des Bandes auf Bl. 2v-3v und der restaurierte Teil von De mutatione 

nominum auf Bl. 468r-v sind von einer späteren Hand des 15. Jh. in Schwarztinte geschrieben. 

Die untere Schrift der Palimpsestblätter Bl. 3r-v und 468r-v, die das Compendium historiarum 

des Georgius Cedrenus enthalten, ist die Arbeit einer Hand des 12. Jh. (s. paläographische 

Beschreibung bei Perria 1989, 132-136). 

 

Zusätze zum Text 

Verschiedene byzantinische und westliche Randnotizen von der Zeit der Niederschrift bis 

zum 16. Jh. 

 

Provenienz 

Dieser Codex der Ecloga des Johannes Chrysostomus wurde sehr kurz nach der Zeit der 

Textzusammenstellung (um 869-879) von Sisinnius von Laodikeia angefertigt. Er könnte wohl 

sogar der Originalband sein, den Sisinnius höchstpersönlich bestellte (s. Perria 1989, 129; 

Meyer / Burckhardt 1960, 153). 

Zwischen 1435 und 1437 erwarb Johannes Stojković von Ragusa (1395-1443) die Handschrift 

während seines Auftrags in Konstantinopel für das Basler Konzil. Nach Ragusas Tod im Jahr 

1443 wurde der Codex testamentarisch dem Dominikanerkloster von Basel vermacht (Gr. 25 

in der Liste von Johannes Cuno: s. Vernet 1961, 88 Nr. 25; Schmidt 1919, 215 Nr. 215): auf der 

Innenseite des Vorderdeckels ein Titelschild des Klosters mit der derzeitigen Signatur "Gr. 25" 

(transkribiert in ʺEinbandʺ). 
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In der 1. Hälfte des 16. Jh. wurde der Codex von Herausgebern und Übersetzern des 

Chrysostomus mehrmals herangezogen: z.B. 1519 von Wolfgang Capito, 1522 von Caspar 

Hedio in Mainz, 1522-1523 von Johannes Oekolampad in der Burg Ebernburg, 1525-1529 von 

Erasmus von Rotterdam in Basel (s. Schmidt 1919, 176f.; Meyer / Burckhardt 1960, 169; 

Haidacher 1906, 1*-2*; Lackner 1987, 295f.). 

Im Jahr 1559 gelangte die Handschrift an die Universität Basel zusammen mit dem gesamten 

Buchbestand des Basler Dominikanerklosters. Seit dem Jahr 1881 sind 14 Palimpsestblätter, 

die in diesem Band wohl als Vor- oder Nachsatzblätter vorhanden gewesen waren, in der 

Bibliothèque Nationale de France aufbewahrt (s. ʺBegleitmaterialʺ, ʺLagenʺ und ʺSchriftʺ). 

 

Einband 

Frühneuzeitlich aussehender Halbledereinband, der im Jahr 1951 von Wilhelm Bitz 

gesamthaft restauriert wurde. Auf der Innenseite des Vorderdeckels Pergamenttitelschild des 

Dominikanerklosters "Ioannis Chrysostomi Constantinopolis archiepiscopi opera sexaginta 

duo quorum titulos initio notatos reperies. Gr. 25". Auf dem Buchrücken ein Titelschild der 

Universitätsbibliothek Basel vom Bibliothekar Ludwig Sieber (19. Jh.). 

1 modernes Pergamentvorsatzblatt (A) und 1 Pergamentnachsatzblatt (B). 

 

Bibliographische Nachweise 

Pantaleon, Heinrich. - Katalog der Universitätsbibliothek Basel. - Abteilung ʺLibri antiqui graeci et omnesʺ. 

- Basel, 1559-1583 (Basel, Universitätsbibliothek, AR I 17, 145r; als "Chrysostomus grecus. tom. tres 

maximiʺ ohne Signatur verzeichnet). 

Pfister, Conrad. - Katalog der Universitätsbibliothek Basel. - Abteilung "Libri theologici". - Basel, 1622-1624 

(Basel, Universitätsbibliothek, AR I 26, Bl. 14v; als "Joannis Chrysostomi opera, tribus volum. graece. 

fol. LXII λόγοι (inter quos sunt etiam quedam epistole) de diversis s. scripturae locis agentes, quorum 

omnium tituli conjunctim sunt initio voluminis assignati grece" mit alter Signatur ʺA 4 1ʺ verzeichnet). 

Zwinger, Johannes. - Katalog der Universitätsbibliothek Basel. - Abteilung "Codices theologici". - Basel, 

c. 1678 (Basel, Universitätsbibliothek, AR I 178, Bl. 23r; als ʺChrysostomi Iohannis sermones LXII …ʺ mit 

moderner Signatur verzeichnet). Der Eintrag wurde aus Pfisters Katalog abgeschrieben. 

Omont, Henri. - Catalogue des manuscrits grecs des bibliothèques de Suisse : Bâle, Berne, Einsiedeln, Genève, 

St. Gall, Schaffhouse et Zürich. - Leipzig, 1886, S. 20f. Nr. 39. 

Schmidt, Philipp. - Die Bibliothek des ehemaligen Dominikanerklosters in Basel. - In: Basler Zeitschrift 

für Geschichte und Altertumskunde 18 (1919), S. 160-250, hier S. 215 Nr. 215. 

Meyer, Gustav; Burckhardt, Max. - Die mittelalterlichen Handschriften der Universitätsbibliothek Basel, 

Abteilung B Theologische Pergamenthandschriften, 1. Bd. - Basel, 1960, S. 150-169. 

Vernet, André. - Les manuscrits grecs de Jean de Raguse. - In: Basler Zeitschrift für Geschichte und 

Altertumskunde 61 (1961), S. 75-108, hier S. 88 Nr. 25. 
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Carter, Robert E. - Americae et Europae Occidentalis, Codices Chrysostomici Graeci 3. - Paris, 1970, S. 65-68 

Nr. 69. 

 

Pinakes-Datenbank: Diktyon 8913. 

 

Literatur 

Sieber, Ludwig. - Öffentliche Bibliothek der Universität Basel. Jahresbericht von 1881. - Basel, 1881, S. 4 

(handgeschrieben) oder S. 2 (gedruckt). 

Haidacher, Sebastian. - Drei unedierte Chrysostomus-Texte einer Baseler Handschrift. - Innsbruck, 1906. 

Dumortier, Jean. - La tradition manuscrite des traités à Théodore. - In: Byzantinische Zeitschrift 52 

(1959), S. 265-275, hier S. 265, 266. (Handschrift = B) 

Malingrey, Anne-Marie. - Jean Chrysostome. Lettre d'exil à Olympias et à tous les fidèles (Sources chrétiennes 

103). - Paris, 1964, S. 34 Anm. 2, 45 Anm. 8. 

Nikolopoulos, Panagiotis. - Αἱ εἰς τὸν Ἰωάννην τὸν Χρυσόστομον ἐσφαλμένως ἀποδιδόμεναι 

ἐπιστολαί (Ἀθηνᾶ. Σειρὰ διατριβῶν καὶ μελετημάτων 9). - Athen, 1973, S. 5, 25-26, 67, 73, 101, 102, 

145, 146, 151, 159, 373, 393-411. (Handschrift = E) 

Aubineau, Michel. - Textes hagiographiques et chrysostomiens dans le codex Athous, Koutloumous 

109. - In: Byzantinische Zeitschrift 68 (1975), S. 351-359, hier S. 358. 
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